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Полезная 
информация

С о в е т  0 1

Используй технологию Pore-
Opening Deep Warming Technology 
для идеальной подготовки кожи к 
процедурами очистки.

С о в е т  0 2
Пульсация каждые 15 секунд 
указывает на то, что пора 
переходить к следующей области.​

С о в е т  0 3
После каждого использования 
очищай устройство средством для 
очистки устройств GESKE.​

Массаж
Здоровое сияние

Прогревание
Открытие пор

Специальный дизайн
Проработка всех участков

Время зарядки: 4 часа

Звуковые пульсации
18 уровней интенсивности

Вкл./выкл.
Нажми и удерживай 1–2 с

Очистка
Гигиеничная и глубокая



Освой первые шаги
Наша термощетка Sonic Thermo Facial Brush | 6 in 1 обеспечивает Ultra Hygienic Deep Cleansing и идеально подходит для ежедневного 
ухода за кожей. Распрощайся с загрязнениями, кожным салом и остатками макияжа, забивающими поры, всего за несколько минут.

Массаж с глубоким прогреванием

П о д г о т о в к а

Смочи лицо водой и нанеси сыворотку GESKE на лицо или 
на тыльную сторону щетку. Сыворотки GESKE разработаны 
для увлажнения и питания кожи.

В к л ю ч и


у с т р о й с т в о

Включи SmartSonic Pulsation Technology, удерживая кнопку 
питания в течение 2-х секунд. Выбери желаемую 
интенсивность кнопками «плюс» и «минус». Затем нажми на 
значок солнца, чтобы включить Pore-Opening Deep Warming 
Technology.

М а с с а ж

Вмассируй сыворотку в кожу, совершая аккуратные, 
небольшие круговые движения щеткой по всему лицу. 
Начни со щеки и пройдись по всем зонам лица. Делай это 
до тех пор, пока сыворотка полностью не впитается в кожу.

З а в е р ш е н и е


у х о д а

Выключи устройство, удерживая кнопку питания в течение 
2-х секунд, а затем промой его водой. После использования 
протри устройство средством для очистки устройств GESKE.

Очистка всего лица

П о д г о т о в к а

Смочи лицо водой и нанеси очищающее средство GESKE на 
лицо или на щетку. Очищающие средства GESKE мягко, но 
глубоко удаляют загрязнения из пор.

В к л ю ч и


у с т р о й с т в о

Включи SmartSonic Pulsation Technology, удерживая кнопку 
питания в течение 2-х секунд. Выбери желаемую 
интенсивность кнопками «плюс» и «минус».

О ч и с т к а

Проведи щеткой по щекам, носу, лбу, подбородку и под 
глазами деликатными круговыми движениями. Удели 
каждому участку по 15 секунд. Удели внимание линии 
роста волос; тщательно удали скопившиеся там 
загрязнения и пот.

З а в е р ш е н и е


у х о д а

Ополосни лицо и щетку водой, чтобы удалить остатки 
средства, и промокни лицо насухо. После использования 
протри устройство средством для очистки устройств GESKE.

Создай свою личную 
программу ухода за кожей
и скачай наше приложение GESKE

Продвинутое

приложение

Видео-

руководство

Сканирование кожи 
с помощью ИИ

Советы

эксперта

Персональное

руководство

Награды

в приложении



ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ. ПРОЧТИ ПЕРЕД 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ.
Обязательно ознакомься с информацией по технике безопасности перед первым 
использованием. Сохрани обе инструкции по применению.

Обзор продукта
Продукт представляет собой многофункциональную Facial Brush. Его можно 
безопасно использовать до трех раз в день. Не используй продукт чаще. Для 
максимальной безопасности и достижения идеальных результатов следуй 
индивидуальной программе ухода за кожей, созданной в приложении GESKE.

ПРИМЕЧАНИЯ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 
Перед первым использованием устройства полностью прочитай данную брошюру по 
технике безопасности и краткое руководство. Обязательно сохрани оба руководства, 
ведь в них содержится важная информация о безопасном использовании, а также о 
технических и юридических требованиях к информации. Устройство представляет 
собой продукт по уходу за кожей для взрослых. Это не медицинское устройство и не 
продукт с медицинскими или другими лечебными свойствами. Использование по 
назначению также подразумевает соблюдение краткого руководства, 
перечисленных здесь предупреждений и индивидуальных рекомендаций по 
применению от GE. Устройство является перезаряжаемым, обеспечивая удобную и 
беспроводную работу. Перед первым использованием его необходимо полностью 
зарядить. Всё, что тебе нужно, это прилагаемый USB-кабель для зарядки. 
Первоначальная зарядка может занять до восьми часов. Кабель должен 
стыковаться с обоими магнитными контактами в специально предусмотренных 
металлических контактных точках устройства. Если кабель для зарядки не 
подсоединяется сам, подключи его к источнику питания и подожди. Магнитный 
эффект активируется снова, и контакты подключатся автоматически. Убедись, что 
магнитные контакты подключаются только к контактным точкам устройства, а не к 
другим металлическим поверхностям.

Характеристики
Материалы: АБС, силикон, алюминиевый сплав I Температура хранения: -5 – +60 °C 
I Аккумулятор: литий-ионный 3,7 В I Емкость аккумулятора: 900 мАч I 
Максимальный зарядный ток: 450 мА I Напряжение зарядки: 5 В | Время зарядки: 
прибл. 4 часа | Время работы зависит от активированных технологий и 
интенсивности. | Интерфейс: USB | Программы: вибрация, 18 уровней интенсивности, 
нагрев

Продукт не пригоден для использования при 
следующих условиях:
Не используй, если у тебя повышенная чувствительность к теплу (например, 
тепловая крапивница). Если при использовании возникает ощущение (слишком) 
сильного тепла, его необходимо немедленно прекратить.

Дополнительная информация по 
использованию:
Не используй продукт на коже с раздражением или повреждениями или на 
открытых ранах (после любого вида травм), в случае бактериальных или вирусных 
инфекций кожи (как в области использования, так и в других местах). Продукт не 
предназначен для лечения медицинских проблем с кожей или кожных заболеваний. 
При наличии проблем с кожей или кожных заболеваний проконсультируйся с 
дерматологом перед использованием продукта. Не используй продукт, если он 
1) нагрелся свыше обычного, 2) имеет механические повреждения или деформации, 
3) изменил цвет. Если во время использования продукта появится боль и (или) 
дискомфорт, прекрати использование и обратись к врачу. Область вокруг глаз очень 
чувствительна. Будь осторожнее в этой области и избегай контакта продукта с 
веками или глазами. Используй продукт только согласно своей индивидуальной 
программе по уходу. Из соображений гигиены не рекомендуется давать свой продукт 
другим пользователям. Продукт предназначен для косметического использования 
на лице. GESKE не несет ответственности за вредные последствия, возникшие в 
результате использования продукта на других участках тела или иного 
ненадлежащего использования, а также его подключения к неподходящим 
источникам напряжения, загрязненной проводящей жидкости или шарикам. Перед 
зарядкой убедись, что вилка и розетка полностью сухие. В противном случае 
возникает риск удара электрическим током, короткого замыкания или возгорания. 
Продукт нельзя использовать, когда он подключен к розетке.

Предупреждения
Risk of injury if used incorrectly! 

Only use the product as described in the Quick Start Guide and video instructions. If you 
still have questions, please contact our customer support at support@geske.com.

Risk of injury due to fire/ignition! 

Do not extinguish the product with water. Do not throw the product into fire. 

Risk of injury due to defective batteries! 

Improper handling of batteries can cause an uncontrolled exothermic reaction. In such a 
case, dispose of the entire product immediately and properly. 

Risk of injury to children! 

Keep the product out of the reach of children. 

Risk of injury from electric shock! 

Liquid can damage the charging circuit and endanger your health. Disconnect the product 
from the charging cable/circuit while cleaning. 

Risk of damage from magnetic fields! 

Magnetic fields can affect the mechanical and electronic components such as pacemakers, 
for example. Do not use the product directly over a pacemaker. Contact your treating 
physician for more information. Do not place cards with magnetic strips (e.g. credit cards) 
near the product, as the product's magnets may damage these. 

Опасность повреждения из-за изменения температуры окружающей среды!

Изменение температуры окружающей среды (например, после транспортировки) 
может привести к образованию конденсата. В этом случае не используй продукт, 
пока он не приспособится к новой температуре окружающей среды. Ни в коем 
случае не подвергай продукт воздействию прямых солнечных лучей, сильной жары 
или кипящей воды.

Безопасное использование при температуре окружающей среды до 50 °C.

Опасность повреждения из-за слишком долгой зарядки!

Отключай кабель для зарядки от цепи после каждой зарядки.

Безопасная зарядка при температуре окружающей среды до 45 °C.

Информация об утилизации устройства и Директиве WEEE. Данный 
электроприбор был впервые выпущен после 13 августа 2005 года. В соответствии с 
европейской Директивой об утилизации электротехнического и электронного 
оборудования (WEEE) и национальными нормами электроприборы и электронные 
компоненты, входящие в комплект поставки, запрещается выбрасывать вместе с 
бытовыми отходами. По окончании срока службы продукт необходимо 
утилизировать в муниципальном пункте сбора утильсырья для обеспечения 
экологически безопасной утилизации.

Информация о батареях/аккумуляторных 
батареях
В рамках реализации батарей и аккумуляторных батарей, в соответствии с 
европейскими нормами мы обязаны информировать тебя, потребителя, о следующем: 
возврат батарей и аккумуляторных батарей требуется законом. После 
использования ты можешь вернуть их нам, доставить в муниципальный пункт сбора 
утильсырья или бесплатно доставить местному дилеру. Батареи и аккумуляторные 
батареи маркируются следующим образом:

Эти символы означают, что ты, потребитель, не можешь утилизировать батареи и 
аккумуляторные батареи вместе с бытовыми отходами. Батареи и аккумуляторные 
батареи, содержащие вредные вещества, маркируются одним из этих символов. 
Символ состоит из перечеркнутого мусорного бака на колесах и химического 
символа тяжелого металла — основного загрязнителя. Указанные выше символы 
означают следующее:



Pb = батарея содержит свинец, Cd = батарея содержит кадмий, Hg = батарея 
содержит ртуть 

Информация о литиевых/аккумуляторных 
батареях
Литиевые батареи и литиевые аккумуляторные батареи можно распознать по 
химическому символу Li*. Помимо представленной выше информации мы также 
хотели бы отметить следующее: при утилизации литиевых батарей или 
аккумуляторных батарей, возвращая их нам, сдавая в муниципальный пункт сбора 
утильсырья или местным розничным торговцам или общественным компаниям по 
утилизации отходов, убедись, что они полностью разряжены. Также просим закрыть 
клейкой лентой контактные поверхности батареи, отмеченные ,+" и »~, во избежание 
риска возгорания.

GESKE Beauty Tech GmbH, Leipziger Platz 18, 10117 Berlin настоящим 
заявляет, что все электронные устройства отвечают соответствующим 
требованиям действующих европейских директив 2014/30/ЕС и 2011/65/
ЕС.

Ограничение ответственности

Компания GESKE Beauty Tech GmbH и (или) ее розничные продавцы несут 
ответственность за ущерб, причиненный в результате умышленного нарушения или 
грубой халатности со стороны GESKE Beauty Tech GmbH, представителя или 
доверенного лица, согласно требованиям законодательства. За исключением 
случаев причинения вреда жизни, здоровью, повреждения конечностей, а также 
нарушения основных договорных обязательств, компания GESKE Beauty Tech GmbH 
и (или) ее розничные продавцы несут ответственность только за ущерб, который 
можно отнести к умышленному нарушению или грубой халатности. Это также 
относится к непрямым убыткам, таким как упущенная выгода. Кроме того, 
ответственность перед потребителями по предполагаемой гарантии, за исключением 
случаев причинения вреда жизни, здоровью, повреждения конечностей, а также 
нарушения основных договорных обязательств, ограничивается возмещением 
обычных убытков, прогнозируемых при заключении договора, а также средней 
суммой убытков, типичной для договора такого типа. Это также относится к 
непрямым убыткам, таким как упущенная выгода. Ответственность перед 
компаниями, за исключением случаев причинения вреда жизни, здоровью, 
повреждения конечностей, а также умышленного нарушения или грубой халатности 
со стороны компании GESKE Beauty Tech GmbH и (или) ее розничных продавцов, 
ограничивается возмещением обычных убытков, прогнозируемых при заключении 
договора, а также средней суммой убытков, типичной для договора такого типа. Это 
также относится к непрямым убыткам, таким как упущенная выгода. Компания не 
берет на себя ответственность за ущерб, причиненный в результате: несоблюдения 
требований данного руководства / неправильного использования / 
несанкционированных изменений / технических модификаций / использования 
неодобренных запасных частей / использования неодобренных аксессуаров. 
Претензии по законодательству Германии об ответственности за качество продукции 
остаются в силе без изменений.

И н ф о р м а ц и я  п о  т е х н и к е  б е з о п а с н о с т и


